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LEVRIG SKEIJDENNOU
gant Maodez Glanndour 

P R E N V  G O U LO U
Ur preñv-gouloù war ribl an hent ! 
Preñvedenn-den a sell ou fan 
Daoust hag ennout e ve lugern ?

AR M ELEZ O U R  KO ZH
Ar braventezioù a-wechall hiziv gweñvet,
Daoust ha bev ez int bepred,
Melezour kozh, ez eñvor ?

★

O, al lagad-se intret ha skuizh
Dre forzh bezañ sellet
Ouzh monedone ar bloavezhioù l

•

A V E L D U
Nann, n hall ket al laboused kanañ.
Pa yud ar gorventenn o ’n em weañ,

•

BRAVERI
Emañ ar vaouez kozh o ’n em fichañ dirak he melezour.
Sur mat, ar gazeg-koad he deus he gwelet dre ar prenestr : 
Klevout a ran he c’hoarzhadenn o sklokal dre al liorzh.



A R  S ttL U Z IC U
gant

RO N A N  H UO N

De grandes oeuvres déjà tressaillent 
dans vos seigles et l’empennage de vos blés.

Saint-John Perse.

Ar skluzioù bras a zo freuzhet !
An doureier melen a gas gante limouz don ar stêrioù, broenn 
ha korz ar pradoù bet morgousket hag e-lec’h ma eue, sioul, 
an tropelloù babouzek.
An nadozioù-aer n aint ket mui da droiellat war o zro, 
na da ziskuizhañ war o c’horzennoù.
An dourioù a zo dispac’het hag ar c’hemener dilu ha bresk 
eo échu e rikladennoù warne, en endervezhioù gor. 
Amourouzien landrennek an dourioù n eus mui anezhe.
An avel eo a gomz, diredit !
An dourioù a zo koeñvet,
hag en ur vourbouilhat o deus freuzhet skluzioù kantvedel o 
c’harc'har.
Emañ an edoù o tiwan kaeroc’h.
E r gwez e tarzh un eil broñsadur !
Mor ar parkoù melen a n’ em zispak o vougañ dreog ha louzoù. 
Ar skluzioù a zo freuzhet.

H a setu a-greiz-holl ma tav d ’am skouarn soroc’h an doureier ! 
A-greiz-holl ma tav d ’am sell ar parkeier o tiruilhal.
Daoust hag ar broñsoù o c’henel ne zaskrenont ket mui ? 
Ar skluzioù bras a zo freuzhet.

Nann ! Ar skluzioù kantvedel a zo bepred eno 
e poultrenn o spoum beuzet.
Un huñvre e oa.
H ag an nadozioù-aer a ra bepred o lez d ’ ar broenn.
Nann, un huñvre e oa, ar skluzioù, siwazh n int ket freuzhet ! 
N ’ eus avel ebet, sioul eo an oabl, ar c ’horz ne fiñv tamm, an 
dud a zo kousket, evel kent, evel kent siwazh !



AN TIEKIIZUAD
gant

Y  ouenn OLIER

Kaset eo gant at froud, 
stag ouzh ar wern, 
hep martolod na loman. 
moraer digenvez ha treizhad mut.

Dreistdiraez e tïbun prim 
kêrioù dilavar ha drant, 
dremmoù tenez ha divouezh, 
tasmantoù herr a deuz wac ar ribl.

E  pelec'h e touari. 
ma touarez un deiz, 
pirc’hirin peluzet ?

E  riez ar poanioù, 
e bro ar skorn. 
e glad an tanioù ?

« N e vern. tremener I 
Mont a rankan bepred, bepred, 
tostoch. donoc’h 
ha va un da viken ! »



AN TCC6EC
gant

Youenn OLIER

Netra met broutac’h didorr 
al lijor bac’h am gwask 
en ec’honder divevenn.

Ul lagad trellus ha balc’h 
am dalc’h hep damant na span : 
pe dre ode e achapin ?

Un oabl didermen e ploum 
e koumm ar sec’hor hir 
a astenn e graban.

Tec’hout I 
Huñvre aner, 
rak bepred 
e rank va sell 
stagañ ouzh an teoger.

Roazhon, Here 1960.



E BEG AN  DUCHENN
gant

Youcnn G W ER N IG

’beg an duchenn
’lec’h ma teuz goustadik c’hwervoni 
ar roc’h e c’hoarzh an heol glan

’beg an duchenn
’lec’h ma vouskan a-hed an deiz
dieubidigezh an avel

’beg an duchenn
el liorzh leun a vleunioù dianav
e kavi
(ha te skuizh-divi 
diveret pell-zo da wad yaouank 
diouzh pep gouli) 
bleunioù-hud da c’hoant

’beg an duchenn
’lec’h ma c’hoarzh an heol madelezhus 
war roufennoù rouz ar roc’h kizellet.



BRO C'HENIDIK
gant

A B A N N A

Sed ar plas resis 
e~kreiz al lanneg tous 
e skeud ar gelennenn 
ar roc'h
ma voen ganet gant an Awen

Sede roc’h va yaouankiz 
gwriet an amzer outi 
kenhent da gement barzh 
aet tre ’n e vervel 
e vrusk holenet 
gant ar maen genidik

Sede roc'h ar c’hendegouezh anterin

Ken kreizon 'met pouez ar maen 
ken dremm an anal he [ulluc’h 
me zo gwrizienn va barzhoneg.



MA FELL OIT...

M a [ell dit va char ont, klev, ra vezo
Dre garantez. Siwazh din ma vefe :
« M ’ he char ’vit he mousc’hoarzh, 'vit he doare 

D a gomz ken flour — 'vit he spered a ro 
Din plijadur — evit al levenez

Silet ennon ganti un deiz a oa. »
Rak kement-se, karet, a c’hell kemmañ,

Koll blaz evidout ; hag ar garantez 
Ganet ’vel-se, evel-se ’c’hell mervet.

N ’ am char ket ’vit an daeroù a vagas 
Da druez ; rak ma teufe da devel

Va glac’har, ez afe da galon skias.
Va c’har dre garantez ; ha peurbadel

'Vo dit neuze breoù va lagad glas.

Hervez ELIZABETH BARRETT BROWNING, 
(troet gant Per Denez.)



BARZHONEG
gant M. L. G.

Sevel a rejomp gant ar seurt biñs euzhus.
H ag a-daol-trumm e verkis 
da stumm pounner ha louet 
da neuz a basianted 
da anevalidigezh skuizh.
H ag e lavares 
Laourez Ahes 
En ut berr gomzoù eeun 
Ster da vuhez.
— Dic'hoarzh —
H ag e fiñvas em eñvor ar ganenn a oas.
« Mervel, neoazh, mervel 
eo ret din, va unan penn. »
En em ziwisk a rejout, en em astenn a rejout. 
H ag e c'hortozes
— ez vicherek —
H ag em eus poket d ’ az torn.



A R  C ’ HOAD
gant

B L E U  BEN A L

Me zo me ar c’hoad bras a anavit marse !
Oadet on, oadet bras met yaouank on ive 
Rak gwez tener a gresk stank war ma bevennoù 
H a ne vo ket warc’hoazh e welin an Ankou.

M e zo me ar c’hoad bras a zeleer kavet
Vit ma vo koc’hadenn tan flamm war bep oaled,
Un daol endro dezhi tud o kemer predoù 
H ag ivez gweleoù vit tremen an nozioù.

Me ’zo me ar c’hoad bras ma vo ’hed ar bloazioù 
Dour sklaer er feunteunioù ha dour-red er goazhioù, 
Aer yac’hus vit an dud a-ziwar ar maezioù 
H ag ur waskedenn glouar evit re ar c’hêrioù.

Me zo me ar c’hoad bras ha me strew ma frondoù, 
Dindan c’hwezh an avel, gwelit ma houlennoù,
Me gan ha me ziskan gwell evit an delenn ;
Da Zoue eo ma c’hanenn, da vab-den ma sonenn.

Ez on vel un iliz gant pilerioù uhel 
A sav tréma an neñv dindan bolz glas ma deil.
Ur sioulded hep par ganin a vez kavet 
H ag ar bedenn a nij tréma kroueout ar bed.

Me ’zo me ar c’hoad bras ledet war un dorgenn,
Lee’h karet gant ar barzh a gav ganin awen.
Repu an huñvreour en e soñjoù kollet.
Darempred an den fur ha braventez ar bed.



MERC'HIG AN AELEZ
gant

Fañch E L IE S

Ur pennadig ’ oa edo distro ar merc’hed diouzh an intera- 
mant. Chomet e oa ar wazed da evañ ur banne pe zaou en 
ostalerioù stok ouzh bered ar barrez. Dizale, avat, e tostafent 
ouzh ar gêr, d ’ o zro, rak noziñ a rae ha lous e oa an hentoù.

Mail warni, Anna Jafrez a stalie an daol a-benn koan. Ur 
gastelodennad soubenn a domine war un tantadig lann hag ar 
chotorounad rata a verve goustadik war an eil trebez, izeloc’h 
an tan dindanañ.

Ur vaouezig, daoulagad glas sioul o skediñ en he dremm 
mistr a oa endeo azezet ouzh taol, tamolodet en he frileuzenn 
zu.

— Ma ! petra ’ faot deoc’h, Jani gaezh, eme Anna outi, 
setu mamm, Doue d’ he fardono ! aet d’ ar bed ail d’ he zro, 
hag un disamm eo bet eviti kouiz hag evidomp, keit amzer 
ma oa war he gwele, seizet hec’h izili hag hep gallout rannah 
ger.

-— Ya, mervel a zo alies bezañ disammet, Anna, eme Jani 
ar Bras gant he mouezh habask, ha padal, abaoe dek vloaz 
ma vezan o laret pedennoù an Anaon, bep gwech ma tostaan 
ouzh ur varvskaoñ da stagañ ganto, em eus aon na ve erru 
dizale va zro din ma stago un ail da zibunah e-tal va relegoù : 

O Gwerc’hez Vari leun a druez...

Boas e tlefen bezañ deut da vezah. Mat, kredit mar kirit, 
sklasah a ra bep tro ar gwad em gwazhied.

— Ya, daoust d ’ ar vizer, e chomomp stag ouzh an tamm 
pri-mañ. Neket n’ ho pefe ket bet ho lod a drubuilh abaoe ho 
pugaleaj, Jani.

— V a Doue benniget, Anna gaezh, paouroc’h egedomp 
n’ helle ket bezafi er barrez d’ an ampoent. Ha da c’houde 
n’ em eus ket bet nemeur a chahs kennebeut. N ’ eus nemet 
bremañ, p’ emaon va unan-penn em zammig ti ma c’hellan



laret on eürus pe dost... Marteze, avat, ez eo abalamour da se 
end-eeun e krog ennon ken alies aon da vervel...

Anna Jafrez a bellaas etrezek traoñ an ti hag e teuas da 
eñvor Jani ar Bras tamm pe damm eus he buhez tremenet.

•

D ’ he daouzek vloaz he doa staget Jani da vont da zevezhiañ 
war ar maez gant Seza, he c’hoar goshoc’h, a oa kemenerez.

Bevet e vezent dereat er mereurioù hag e teue ganto un 
nebeut gwenneien d’ ar gêr. Dre wenneg e konted neuze, rak 
en amzer-se e oa rouez ar skoedoù hag al lurioù e godell an 
devezhourien. Mat, en un doare pe en un ail, e teuent a-benn, 
he c’hoar hag hi, da dapout penn ar bloaz hep ober die hag, 
un nebeut bloavezhioù diwezhatoc’h, pa voe Jani deut da 
vezañ ur wir gemenerez, ampart war ar vicher, e stagjont da 
lakaat ur gwenneg bennak a-gostez en ur voestig houarn 
gwenn en armel.

Didrabas e troas an amzer betek ma teuas Jani d’ he bloaz 
wam-ugent. He c’hoar, kalz koshoc’h egeti, a oa neuze krog 
en he femp ha tregont. Troet e oa da blac’h yaouank kozh ur 
pennad mat ’ oa ha marteze n’ oa bet morse gwall glañv gant 
ar c’hoant fortunidñ. Jani, avat, a oa koantik-holl d'hec'h 
ugent vloaz. Blev du lufrus he doa, divoc’h flamm ha daou- 
lagad glas hag e selle ar baotred yaouank gant plijadur outi 
pa zeue d’ an oferenn bred en he dilhad sul, eeun-kenañ, 
hogen kempenn-dreist ha fichet a zoare.

Un tamm melkoni a c’hournije e spered Jani ar Bras, zoken 
bremañ m’ edo deut d’ ur vaouez kozh, krog en he daou ha tri~ 
ugent abaoe Kala-Goañv, en ur sOñjal en he yaouankiz sioul 
ha fur. Darbet, ya, darbet e oa bet dezhi fortuniañ gant ur 
c’harter-mestr mar plij.

Herve Bennorz a oa e anv. Mab e oa d’ ur marichal a Lam- 
baol. E foar ar Gousper eo en doa graet anaoudegezh gant 
Jani. N ’ oa ket aet Seza da Landi. Chomet e oa er gêr. Hag 
ar c’hoar yaouank a oa aet da vragal d’ ar foar gant plac’h ar 
burev-butun. Ne blije ket ken d’ ar c’hoar henañ mont d’ ar 
pardonioù na d’ ar gouelioù, met ne viras ket ouzh Jani da 
vont a-gleiz hag a~zehou gant merc’hed eus he oad da boent 
ar gouelioù. E-keit-se ez ae-hi d’ ar gousperoù gant un toullad 
merc’hed yaouank kozh ail. Met, pa zeuas Herve Bennorz 
betek an ti, da sul d’ abardaez, war-lerc’h foar ar Gousper,
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e teñvalaas penn Seza. Morse n’ he doa soñjet betek neuze 
e c’helle he c’hoar yaouank fortuniañ. Ur wech aet ar martolod 
en he hent, e kendalc’has ar c’hoar henañ d’ ober he fenn 
mousklenn kement ma c’houlennas Jani :

— Fallgontant out ’ta, Seza, da welout ar paotr yaouank- 
se o tont war-dro an ti ? Ur paotr seven eo koulskoude.

— Ne laran ket nann. Seven eo...
Hag e tavas ur pennadig.
—  ...Met petra ’ teuin-me da vezañ pa vi fortuniet, Jani ? 

a c’houlennas-hi ur pennad diwezhatoc’h.
— V a Doue, Seza, ne welan ket perak e rankfes-te mont 

eus da du. Kredm a ra dit ’ta e vo ret dimp dispartiañ ur wech 
ma vin deut da vezañ gwreg Herve Bennorz ?

— Sur a-walc’h, merc’h kaezh-me. Chom a rin da goshañ 
va unan-penn em zoullig ti, e-pad ma ’z i-te d’ an Oriant pe 
da Doulon gant da hini yaouank. Me ’ grede din e vijemp 
chomet hon div asamblez hor buhez-pad !

Ha sammet trumm e oa bet he c’halon da Jani pa welas 
daeroù sioul o tiskenn war divjod he c’hoar.

Diaes e kave koulskoude pellaat Herve Bennorz diouzh he 
soñj. Dont a reas hemañ c’hoazh ur wech pe ziv d’ an ti hag 
an dro ziwezhañ e chômas e-unan gant Jani. Seza a oa aet 
d ’ ar pedennoù.

— Jani, warc’hoazh eo din an deiz da vont da Cherbourg. 
Ne zeuin ket en dro ac’hano a-raok c’hwec’h miz d’ an abretañ. 
Lar din ha gallout a rin skrivañ dit ?

— Ne welan ket perak e larfen nann dit, Herve. Nemet 
Seza ne vefe ket kontant, n’ em eus abeg ebet da nac’h da 
Jizhiri, ar c'hontrol eo.

Herve Bennorz en doa krizet e dal.
— Alato, Jani, ez out deut en oad da ober da benn da unan. 

JRet mat e vo dit, ur wech dimezet, mont diouzh da du ha lezel 
da c’hoar diouzh he hini.

Un dorn yen en doa stardet bizied skorn war galon Jani 
en he c’hreiz. Dilavar e chômas gant an enkrez. Herve Bennorz 
n’ oa ket dall.

— Poan am eus graet dit, Janig-me, gwelout a ran. Re 
drumm ha re zievezh em eus distaget va soñj. Te ’ garfe 
chom gant da c’hoar zoken ur wech fortuniet, ’m eus aon. 
Gwir eo oc’h deut boas da vevañ asamblez bep deiz-Doue.

— P ’ eo marvet va c’herent, o daou er memes bloavezh, 
n ’ oan c’hoazh nemet seizh vloaz, Herve. Seza eo a zo bet va



mamm, e gwirionez ha diaes-spontus e kavfen he dilezel p’ eo 
marteze chomet dizimez abalamour din.

— Kompren mat a ran, Jani. Koulskoude n’ em bije ket 
kavet direzon da welout o tont d’ am heul pa vefen e gortoz 
da chom mizioù ha mizioù e Toulon pe e Cherbourg. Mar 
n’ hellit ket dispartiañ, da c’hoar ha te, ne vo ket ken akomod 
demp hon daou.

Hag e tavas ur pennad.
— Evel ma klaskfes mirout evidout da-unan ul lodenn eus 

da galon eo, Jani. Me a zo prest da reiñ va hini dit hep distro 
hag hep marteze... Ha mar ne vez ket padus an emglev etre 
da c'hoar ha me ?... N ’ on ket bet hep santout, adal an dro 
gentañ m’ on deut amañ, ne blij ket kalz dezhi va gwelout o 
tont war dro an ti. Me ’ grede din, avat, ne vije ket kement-se 
nemet ur reuziad diaes evidoc’h ho tiv hag e vijec’h deut buan 
d ’ en em ober ouzh ar soñj da gimiadañ an eil diouzh eben 
ur wech deut demp ar poent da zimeziñ. Anzav a rankan, avat, 
Janig, n’ oan ket chomet da soñjal pizh en doare buhez a zeuje 
da vezañ hini da c’hoar en tammig ti-mañ.

— Ne vije ket gwall blijus sur, Herve, eme Jani. Marteze, 
avat, e kavimp an tu da renkañ hor buhez hep teurel Seza 
krenn a-gostez, evel un emzivadez.

— Me ’ raio va gwellañ, Jani, a c’hellez krediñ. Re a c’hoant 
am eus da ober da volontez war an tu-se.

Trouc’het e oa bet o diviz dezho gant Seza o tont en dro 
diouzh ar pedennoù. Hag evet gantañ ur banne kafe, ez oa aet 
Herve en e hent.

15
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Hag ez oa aet ar goañvezh e-biou dezho, lugudus evel boaz, 
nemet e teue ur wech an amzer paotr al lizhiri betek an ti. 
Levenez Jani o resev keloù digant Herve a voe buan trenket, 
avat, diwar welout Seza oc’h ober he fenn mousklenn da bep 
tro. Moustrañ a ranke Jani war he rann-galon hag e responte 
hegarat d’ ar paotr yaouank gant ar spi e teufe Seza a-benn 
ar fin d’ en em ober diouzh o flanedenn nevez ha da zegemer 
ur gwaz en o buhez. Morse, avat, ne gomze he c’hoar eus 
Herve Bennorz. Trenkañ a rae he spered a-zeiz-da-zeiz hag 
ur beurevezh, pa zeuas Jani en-dro a brenañ he defotachoù er 
burev-butun, e kavas al lizher, degouezhet en derc’hent digant
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Herve, roget ha foetet e korn an ti e-touesk ar bernig 
skubachoù.

Gant yenijenn miz C ’hwevrer e pakas Seza ur c'horfad 
anoued hag e chômas klañv war he gwele. Jani a grogas aon 
enni da vat. Chom a reas war he zreid a-hed ar sizhun gentañ 
hep kousket nemet div pe deir eur bemnoz a frapadoù berr 
e-tal gwele ar glañvourez. Goustad-goustad e wellaas da Seza. 
Da Bask edo c’hoazh war he gwele, barrek a-benn neuze, 
avat, nemet gwan evit meur a sizhun, pa zeuas Herve da 
dremen ar gouelioù er gêr.

Kavet en doa Jani gwall-gastizet kentañ tro ma teuas betek 
enni. Enkrez ha spouron en doa lennet e daoulagad ar plac’h 
paret warnañ, e-pad m’ en em roe pe ma rae ar glaüvourez ar 
van d’ en em reiñ da gousket, ha, war dreuzoù an nor, kent 
kimiadañ, e lavaras d’ e zous :

— Petra ’ zo o sammañ dit da galon, Janig-me ? Strafuilhet- 
holl az kavan ?

— Div zaeraouenn a ziskennas war divjod disliv ar plac’h 
hag e respontas e vouezh izel :

— Aon bras am eus bet na varfe Seza muioc’h gant ar 
jagrin eget gant he c hleñved. Ha me eo a vije bet kaoz, 
Herve, ha krignet e vije bet va c’halon gant ar morc'hed, 
lakaomp e vefe aet va c’hoar da fall.

Dilavar e chômas Herve, un estrenvan vout ouzh e waskañ. 
Ur c’hruz a reas d’ e zivskoaz a-benn ur pennadig hag e 
tistagas gant bec’h :

— Ha neuze, Jani, petra ’ fell dit ober ?
— Netra, Herve, netra ’bet. Chom evel m’ emaon d’ aon 

n’ arrufe ur gwalleur... Gwell dit klask e lec’h ail, Herve. 
Kompren mat. Me ne laran ket nann dit. Gouzout mat a rez 
va soñj diwar da benn. Nemet ne fell ket din e chomfes da 
c’hortoz en aner ha Doue hepken a oar pegeit !

— Evel a giri, Janig. Klask a rin kaout pasiañted. Marteze 
e teuio soñj da c’hoar da gemmañ gant an amzer.

— Marteze, Herve. Me ’ garfe sur, nemet n’ em eus ket 
kalz a spi, te ’ oar.

-— Neuze, Janig, ha va lizhiri ?
— Arabat dit o c has amañ war-eeun. Skriv din er burev- 

butun dindan anv va c’hamaradez Mari-Louiz Rannou, mar 
kerez.

— Hag e rin, Janig. Kenavo an hañv-mañ marteze.
— Kenavo, Herve.
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